DO STATES ‘ MATIONAL OFFICE
F 1% |
214 MIGRATION AND REFUGEE SERVICES g o, 57714
= 2 (for USCC use)
CUNFERENEE 1312 MASSACHUSETTS AVENUE. N. W, » WASHINGTON, D. C. 20008
2020000628 Toler 246303 ATTN MRS NEW FORM
APPLICATION FOR FAMILY REUNIFICATION (Relatives in Viet-Nam)
My name is : DiCiys cnanid  NOCN Phone pumber(
. Farily . Middle Given name o N T
I reside at: Tt ARL iNG IO N -1!}164 i L 22213
...... , —-——e - ty ‘ tates 2Zip
I was born on: _pj /24 ,/12;217 in: _P2ng THAP CITY , VIETINARM
. . . ! o (country
I arrived in the United States on/in: ¢ /¢ 0/ 4 5% from: or camn)
My Alien Registration number is: A 25- 34 - c¢
My Naturalization Certificate number is: .

7

My status is:

Parolee

/X7 Permanent Resident /7 U.S. Citizen

-1 am making this application to request that the following relatives still in
Viet Nam be authorized to come to the United States:

NAE DATE AND PLACE OF BIRTH | RELATIONSHIP | ADDRESS IN VIETNA'!

Ditia cHanNH M v 0/18[4¢ vieT wam | protnei 5¢/a TRAN PIUSADEC
A
NGUYEN TO NGA o2fez/4q  viET i | sislerin cow| DENa THAP . ViETNi
Dusng  (UANG MING 10/20/67 Viek NaM. | NEepHEW I R Y/
Duong  fluat o NHAT 0gfouleq ViEE piam | NEPHE i u My
Dicier (uang THAWY Je2ful 72 /el NAM] NEPHEW WML
06/22/7:: i bf A NiECE Lo
Ductn CupNG BivH  Yyo/2e/ 76 Vet o | Neppew “ MR T
DUing N GUYE N THANH PHCIVA 2/<7[79 Lt wan ]| nepH e A e
A

-gnature: Date: .. .
‘fore me, a Notary Public, on this day personally appeared ! "1 7, )., & (

. .own to me to be the person whose name is subscribed to the foregoing instruren: and
- knowledged to me that he/she executed the same for the purposes and consideration

. werein expressed.
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SIS KATIONAL OFFICE :
g‘ '?—_ MIGRATION AND REFUGEE SERVICES
o
CONFERENCE 1312 MASSACHMUBETTS AVENUE. N. W. * WASHINGTON. D. C. 30005
220500853 Teiex 248203 ATTH MRS
ﬁdm'
MAU MO 0N XIN BN TY GIA BINH
(Th&n Nnin 8'Vilt-Nam)
T&] Nwl m’]g %n l},{;‘ Q:L'4~() I\.('. ﬁ. '
Oza Cln Ngdbz -'Bdng ®dn (tai Hoa K¥): - ‘ AR I T AN b
Wi ab Ng\lél Dihg Odn 4o A7 UNSLSERh: Dol tear wii i)
Ngay Ngqu -Dxfxg dén tbl Hoa Ky: ey
.nJ dau tél \ :
(Nﬁdc nao) (Traz Ty-Nan Nao tai Hoa Xy)
5 “Alien Registration" (Gh1 tren MAD 1-94 hofc The Xanh): A- - Sy L

58’ chdng-cu N‘hap Txch m (Neu cd):
Quy-ché H;en-tp cda Ngidi Dlhg -Din: [7 Ty-nan (Ol cd quy-ant Thildng-tri-nhén)
Xin adnh 480 /%7 [A7 Thdng-tri-nh&n @1 cd The-Yank)
Chi-thich: Du d2 co 1% d2n ‘ﬁ: 1-130, /7 Cing-din Hoa-Ky

cung xm didh m&y nay va

361 t8% USCC/Washmgtm D.C.

T0i lam &dn ndy &’ xin cho n}nhg thin nhin ghi t.!n addi dﬁy, hx&n can 6 tai
Viét-Nam &¥c sang Hoa Ky doan- -tu v&'x t8i. (Tox chap nhin dé "ttn n@? nhi‘mg ngﬂdl
ddbz d$y ddéc théng bdo cho edc gzbz hi-trach nhd Cao-Uy -Phu Ty-Nan Lx!n»Hpr Quoc,
hoac 18t 3 cde - -quan, th-chic di'c tric.h chxbhg trmh-Doan Tu Gia<Pinh, ke ca cac

8151 chic tai Viet-Nam). xyw DIEN CA BAN 'rn:m's ANH v3 THI -mﬂc i KY(mat s

LI S Ngdy va Lién-He, Gia- 'BnmukoRxngvaszhzt
TEN THAY NHAN TAT VIET-Nav)  NEYOYR ®inh v3i T6i | cla Thin-Nhin tai Viér-Nan
B JRRCEUY R N 1=y A A I ’\‘ [ LD THRAN Fid SADEL
Wit 18 NGA e/ VN | Em DAY PUoe THEL D VLT WAN

DUCNG CuANG MINS | 2ofieles v | chau TRAI PN
P - PR T T e 4 o v
Ducra Qupng NHAT | eq4/ugfes v | cHar TRAI nt
DU N Cunnt THANY fi/a2/,7‘? VN | AU TRA Vs Y
S, ) ot A v o . .. .
Duen G NauyEN MEnig Hang] 2/c¢) 74 o N LHAU GAL Yok
CODLONG NG RN SR re vV CHAU TRA T
Dotnd patybn Trand vilgns u//c?/,"] Loy CHAU THAL vk
i 1 1
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MY XUYEN DISTRICE

KHANKHUNG VILLAGE MERRIAGE CERTIFICATE EXTRACT

* % %

Name of the husband :
Place of birth :
Date of birth :
Husband's father name :

Husband's mother name

Name of the wife :
Legitimate wife ?
Place of birth
Date of birth
Wife's father name

e

X3

.

Wife's mother name

.

Date of marriage :
Date of issuance

2]

File number

% %k %k %k Kk %k %k

DUONG CHANH MY
(sadec)
1940
(deceased)

Long Hung
March 18,
Duong Cam

Tran Thi Thom {(living) 74 years old

NGUYEN TO NGA
Yes, legitimate

Khanh Hung (Soctrang)

February 2, 1949

Nguyen Van Khoe (living) 56 years old

Duong Ngan Thien (living) 49 years olé

1967
1967

August 23,
August 26,
391

The above information has been extracted from the original,

certified copy.

L ~ 1 e n
m’ p GSGHCS i;;t‘s C.C!‘ % ("' =
‘. ! 73 e ewe ) c e an ‘,
e T F ~ .
;9 " ] 1‘040 Ty }!C hl,ﬁﬂd for

’]]e PP . .ﬁ",/' - Qf o? - Q‘:/'e :
~ i /‘) * \{‘oo»/’u//' A?. e cc

51043 01' .

[T N P :';(c

<
; o/
/.\ . e 5
Y. ~
A /'/ e

- Ay
B .
T *-f{«c"—c,é
VT et
(5iGNatURD
EY Ceerisigy Eones, [l -7

LA [
Treievignase

(e ™
’s a

Translated by:



Date : MO/ 2o, 1958

DUONG CHANH NGON [

405 - 21st. Ave. Apt.0l
i San-Francisco, CA-94121

S078 Aubwn D #3
SAN DIEGD, EA. 9240

AMERICAN EMBASSY

ORDERLY DEPARTURE PROGRAM
BOX-58

APO, SAN-FRANCISCO 96346

SUBJECT : - Requesting A letter of Introduction(ODP-1/10-81)
- Change of Address.

Tl’
RE: Nomber— TV 052 £92f DULONG eHANH MY peeTho and

Hio Familiy -

TO WHOM IT MAY CONCERN,
On pov B3 a{ig’, I have filed an Affidavit Of Relationship for my
broThe and U Teruile who are now in Viet-Nam.

Today I am enclosing herewith all of the required documents in order
to complete my file.

I sincerely request your kind consideration and approval in issuing

A Letter of Introduction for them, which is very helpful in assisting
them to receive their Exit Permits from Vietnamese Government earlier.

In addition, it is also to inform you that I have changed my address :
The old residence address was :

oled  address was
dol— 2 <& AVE /‘(ft:u {
| SAn Frawsts o, CA Q1.
The new residence address is : ! Tl hil ) 23y §3%¢

N o~ b N or Mt#j
New addreso. o 307§ Aubu 3y
Tl Grg 28T
Please change all my records to reflect the new address and send all
new correspomdence accordingly.

Your assistance on these matters will be highly appreciated.

Sincerely,

e )
s




TV #052 8854

GIA HAN —RENEWALS ©

TH] THBUC — v:sas;' ‘ ' Bl CHU — REMARKS CONG HOA XA HOE CHO NGHIA VIET N
Gilly thong hanh may dwec gia han déa ngay...... . ... | : | SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAY
The validity of this laissez-asses is cxtended to 5 ' A

on

o
I E_ SAD Y BAN CHANM
Suung LrgoY LYy @ alm ?3_24
? | Y BAN NHAYN DAN
Gify théug hanh nay dwoc gia han dén ngay ... ... o v _ 1 ﬁ l AY T H u " ﬁ H AN
The validity of this laixsesPasser is extended. to PR LAISSEZ — PASSER
PR IR SN - {
................................ BERY. oonerreannsinenn e Iy ,’f‘.’. O
m ’ . .

% UOHOLATHA

TR S R T ‘



TV ¥ 052834

Ho t2n. DUéNﬁ CHANH MX,,,}, Tré em ciang di: H L ANH C0A TRE EM CUNG BI

Name in full Accompanying children Photograph of accompanying children

Ngay sinh . /l} Li. O.. Ho tén— Name in full Ngay sinh — Born on

e\ f b N Do Gonery Tonnle 4
o P Dméha Y Manr

Nghe nghx@p .................................................................
Profemm ,- TN CF" ..........................................................................................

Soag. b Xi th Gify théng hinh nay o6 gié trj 480 ngay 50 5. A/9 39' -~

‘% 2..0915 """‘"“"“'ﬁwwa w /30, 5. dﬁ‘"'bi“' T s

dWaerNubdm . " NDESC NGOAT VA
Signature of bearer Qua cira khdu .
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Chir ky cla ngwoi mang gi(y théng hanh
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GIA HAN —RENEWALS . ~  — TH] ’l‘lu;'c vxs:ug, Bl CHU — REMARKS CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM®

- . N . 50Ct REPU N
Gify théng hanh wiy dwec gia han d&n ngay...... ... ALIST REPUBLIC OF VIET NAM

The volidity of this laissezPasser is cxtended 1o

e DERY. e .
on
oo ,
| | ' SAD Y BAN CHAN
MI .ngug 14 hérg ¥ nden 1934
7“\” BAN WHAN DAN
- ks ' ) ‘
p ' 7 s GIAY THONG HANH
Gify théng hanh nay dwgc gia han dén ngay....... ... X . ég \ » .
The slidity of tis s Posmer s etended . ‘ »“;; L | LAISSEZ — PASSER
..................................... DERY. .cccemrreimnrmsiininarennns 4o YRR "‘,"" 5) A %‘
on B

N AIILTATHE.
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T.V# 059 84 3

Ho téa. Nﬁ UYE N TQ NﬁA ;t‘, nir Tré em cing di: H ﬁ;’ ANH CUA TRE EM CUNG B1

N Name in full sex Accompanying childred ! -+ IHT 1 Photograph of eccompanying children
Ngay sinh . /}9‘-}',] Ho tén — Name in full x Ngiy winh— Zom on | .
Date of birth =
Quéde tich .. ..\ leﬂm Dng &‘W"" """ Bl A)}G
Nationality

D,m, MV’:ZL}”” Liorig 4973
Nehs nghitp . /.. 3 Zm‘ P“J 4

L

Prafe.mou ’

chm thwnc !m -R

Permanent domicile .

. ‘ P Gify thdng hanh nay c6 gik tri d%a ngay 50. 5. /9 8?
XA e Buge phép xut, nhlp okn gm:cq,o}{;aa X héi This laisses Pesse
e ‘ Chid nghia Viét P(am t ; ng‘l} 5& - 9 Aj to .

Is permitted to leave the i Republu: af Vwc Nam be{m C‘p el cueq

Chir ky cla ngu-%yi mang gily thong hanh . Issued at x) s, .,“'
Sigm:turc of bearer Qut cira khiu. . . .-SD’W N b J s {:i],;;::e{‘
e i, B £

Poialofpmgeonm ({
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CIA HAN — RENEWALS

Gidy thong hanh nay dwoc gia han dén ngay ... ..

The validity of this laissez-Passer is cxtended 1o

L DERY.. .

on

Gify thong hanh nay dwoc gia han dén ngay ..
The validity of this laissez-Passer is extended to
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TV £ 059 €34

UV o B

B} CHU— REMARKS CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM®

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
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+
- b \
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— 8AaQ Y BAN cuiuN
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GIAY THONG HANH
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Ho tén. DUé NG QUAN@ M:LNH- Tré em cing di: 4 ANH cUA TRE EM CUNG BI

Name in fuli Accompanying childre Photograph of accompanying children

Ny i et _
Df:’:';"m /96 """"""""""""""""""""" He tén—-Nagr in fu? Ngiy smlf — Born on
weon itk Nawy I S |

e H ek SR B

Pnfexswt .

Bija chi thuwomng tri .

o : s .P‘_’“K"" domicile
ot LT St "Pwgc phép xulit,
. . Chid nghia Viét N

Chir ky clia ngirri mang gify théng hanh I permi ) fo leave the
Signature of bearer Qua cira khiu ..
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GIA HAN — RENEWALS

Gify thdng hanh nay dwoc gia han dén ngay
The validity of this laissez-Paasser is extended to

Gify théng hanh nay 8uwgc gia han dén rgdy ...

The validity of this laisses-Passer is extended to

- -\, .
Aa X B -

i LT AT fm s e —
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TM.UY BAN NHAN CAR
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LV 052 882
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET Nam®
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NA&{

GIAY THONG HANH

LAISSEZ — PASSER
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Chir ky clia nguwri mang gidy thong hanh
Signature of bearer

—

Ho ta. D\jéNa QUAN& NH M/ Tré em cing di: / R IRY

Name in full

Ngby sinh . _ §96¢
Date of birth

Quéc tich .. \[\Pj} Nzwy

Nationalizy

. Ngh nghilp. . H m..amﬂz ....................... B R

Profession

Bia chi thtrcmg\tni

Accompanying children

Ho tn — Name ia full ! Ngay sinh — Born on

Permanens d .k '

" " " Gify théng hanh ndy cé gié tri d&n ngay 50 9 4}? 14
Bugc phép xul( nhlg dn{mr&c Cm hda Xa héi This laisses Passer espives o ‘
Chd nghia Vigt Nam tnm npy;O 5 A9 35 A.

Is permisted to leave the S*mtuaquuu of Viet: Nambefm
‘\
Qua cira khln.[—ﬁgu 50.):7 ,ﬁd

Foint of passage on the fr
Bi 48n nuée HQ :Iwm
For 3

Cop tai L[ Qi
lisued ¢ XUATC,

mie . ﬁuK
7

ANH cUA TRE EM CUNG BI
Photograph of accompanying children . -




: T S T s TR,
"?‘ e ’ B 1T \«b -*-i"f”"" !
{J L3 ‘ ¢ ' N I Ry !

- VE‘ET \A\I cCNGJiOA

' [ . .
‘ ﬂun SHAY n-mm Pnb T 1 ‘ _ L T
; CHONG THU HON-THU
.‘% ¢ ) \n |
3 Bng_. DUCHG - Sl = 1T
I TAITI-IUIG Tén ho pguéi chdng—
- X T ; fuan natn o
q nghémghiep | et
%) ae o T I_,_”,_“ - .
i 56 hgw = sanh ngay =" gsh1 Jj_%_ thang.... == nim A T
/ . Sdns-nde s D Lolee)
' P, P s
’ wiludiodn NCZ ODOs — FDO.4ZR4
/ BV~ YOO S e -
‘ ( . tam tru tai 4 Thaah-Iung (Bz~Tuven)
.
Tén ho cha chdng ._h,‘_w__I)zic}mt ~ Can {cact)

8$8ng chét phdi néi) ‘ < o
sn~-thil-Thon S0
Tén ho me chdng cn-t01 (son3)
1 (SGng ch?! phdi noi) \ s Tes
Ten ho ngub‘i vo | :.A,‘JL.‘_:;.

nghé-nghiep _~O < osinn

! sanb ngay. _ Tni _thang —_ Z21i __nim TCal
’ tai henh-Immg (30ctrang )
T . - b4 : 57 3 HTU éi.&o"Cén‘i: J:i‘
.\_/“, - s . . cu-so tal . g
ey . tam tri tai .,J 4 - ;: = , . . ;_
(%3 K o ) Sl B x et L = e g e . o P
Tén ho eha vo < ].’Tfﬂuyen—vén—m <7 (song). 56 tuodi !

. ~ . 2.
Tén ho me vo Ducng-ngén-Thien (song) 4S tuoi
(88ng chét ph&l noa)

H . . ? 3’ — ~ ~ . €
— Ngay cudi i, mudi ba,thang vanr ndxm met ngen chin

{S8ng chét phdi ndi) ‘
l
i

|
‘ ‘ ( todn séu muci DAy .
L , — Vo ¢hdng khai ¢o h‘ay khorg l4p hon khe ===

ngdy - h“m === n&m - T
H

tai e e e P f . e e et e et e s ¥
1 I d L4
; Trich y theo bd

o e 70 . N o
ﬁff- ~;:J>§,t~f‘—,f' ~M.1-~/),‘ , ngay 20 thaﬂg { nam 196 7

giga thi 37 Rep m
v\g »e..

gg_k HO.

O ey o l-& ;.§ H g MT‘
{ N"*' s 'v n
8 - Tk ”nh “’UQ 9
i T el 20
‘t{: .
kA .‘w‘ ’
B -

fishis

ik S T ACH-




s

;ﬁ}\/Ofi

BIRTH CERTIFICATE EXTRACT
*kok kR

Name of the child
Sex

Date of birth

Place of birth
Father's name
Mother's name
Legitimate wife ?
Date of declaration

File number

s

.

e

.

lu

DUONG CHANH MY (Minh Huong)

Male
March 18,
Long Hung

DUONG CAM

1940

TRAN THI THOM

Yes, legitimate

March 31,

98

1950

The above information has been extracted from the

original, certified copy.

Subscribed ond swom fo me in
my presence, s LT day of Vel

19.%?.., a Nofcry Public in and for
“"9...1’.../. . of (/”%/w/‘(ﬁzﬂ
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//"\
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7 - o J‘\ /7
~+;é<;c «_ ' Zal K
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(sscmrum o
MY COMMISSION EXPIRES, /o - %~ &J
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MIRISTRY OF IDUCATION
VOCATIONAL - FPROUFESSIONAL
ACADEMY DIRECTORATE
No. 035/TM CERTIVFICATE

Director of Vocational-Prcfessional Academy Directorate
Certifies:

DUONG CHANH MY, born on March 18, 1940 at Long Hung

Village, Sadec Province, has successfully passed the

National examination leading to Highway Surveyor Diploma

at Saigon Jury, session January 3, 1959.

Section Highway Survey and Drafting.

Saigon, August 1, 1973
(Signed & Sealed)

LY KIM CHAN

The above information has been extracted from
the original, certified copy.

Translated by:
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REPUBLIC OF VIETNAM BANMETHUOT, July 20, 1964
MINISTRY OF PUBLIC WORKS
AND COMMUNICATIONS No. 520/QL14/NV

DIRECTORATE OF HIGHWAY & BRIDGES
PUBLIC WORKS REGION
HIGHWAY CENTRAL

VIETNAM

PAS S

Supervisor of Public Works, State Highway 14
Certifies:

Mr. Duong Chanh My, born on March 18, 1940 at Long Hung
Village, Sadec Province, ID#062489, issued at Banmethuot
on August 6, 1962, a Public Works - Highway Surveyor,
IIT Rank, served at the site by Highway 14 from June 12,
1959 to present and will continue.

The incumbent presently helds the position of a Chief
of a group of surveyors at State Highway 14 from Bu-Dang
to Pleiku.

This certification is issued for the incumbent to complete

his documentation for draft deferment.

Banmethuot, July 20, 1964
(Signed & Sealed)
NGUYEN NIEM CHAU

The above information has been extracted from the
original, certified copy.

Translated by:

(]1%%7€w i}xﬂwwvl_"7\?

Subscribed and sworn to me in
my presence, this.;.7..day of /7.

19...., a Notary

the ...........
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Qusn-pfec Céng-Trugng Qubo-L6 14

Chﬁna, nhén: ;
Ong DUCKG-CHAlH-.Y, =anh ngay Ib tndng 3 nam IS¢
tal Lorg-Hung Sadec, mang the c&n cude sj 062409'
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STATES' NATIONAL OFFICE

“4n: ~ MIGRATION AND REFUGEE SERVICES

[?BN‘E RE'NE—JE 1312 MASSACHUSETTS AVENUE, N.W. ® WASHINGTON, D.C.20005
(202) 659-6646 Telex: 710 822 1164 ATTN: MRS
659-6647

August 28, 1984

RE: ORDERLY DEPARTURE PROGRAM (0ODP)
USCC Reference No. 57714: IV-052,884
(Exit Permit)

RE: Duong Chanh My
Dear Sir/Madam:

We have forwarded copies of your relative(s)' Exit Permit to the
ODP Office in Bangkok.

|
%
5
*

- Under current procedures, once the ODP Office iIs made aware that
Exit Permits have been issued to persons in Vietnam a file review é
will be conducted. If it is determined on the basis of case ¢
documentation that an applicant is probably eligible for entry ;
to the U.S., the ODP Office in Bangkok includes the names of the
applicants on a special "Feedback List", which is sent to the
Vietnamese authorities through the UNHCR. ;

Eventually, the Vietnamese authorities may provide permission to
the applicants to attend an interview conducted by the UNHCR and
will arrange for medical examinations. Keep in mind, however,
that it is the Vietnamese authorities who make this determination
of who may actually be interviewed.

If more information concerning this case comes to our attention,

we will contact you.

Sincerely,

Mar . F anken
Coordinator for Refugee Programs

USCC-0DP-16
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0 STAT& S

NATIONAL OFFICE
i -—
F:z:“é MIGRATION AND REFUGEE SERVICES
) ‘ ’% 1312 MASSACHUSETTS AVENUE, N.W. » WASHINGTON, D. C. 20005
CONFERENCE 2020500825 Totex: 248383 ATTN: MRS

August 23, 1982

USCC Reference No. 7714

D N .
uong Chanh Ngon S ae o -

Arlington, VA 22213 RE: Duong Chanh My

Dear Friend:

This letter is to acknowledge receipt of your Affidavit of Relation-
ship/Sponsorship submitted under the Orderly Departure Program (ODP)
from Vietnam. Based upon a preliminary screening, a file has been
established in Washington, and your USCC reference number, is indi-
cated above. (Applicants are assigned only one reference number,
regardless of how many applications for relatives are submitted.)
Please refer to this number in any further correspondence with USCC,
and please provide us with written notification of any change of
address.

If your relative(s)/friend(s) in Vietnam are eligible for admission
to the United States pursuant to the criteria jointly approved by
the U.S. Departments of Justice and State for the purpose of family
reunification and other humanitarian considerations, they should
apply for an exit permit from the Vietnamese authorities and make
certain their names are included on the Vietnamese list of persons
eligible to depart. If exit permits are issued, copies should be
sent to our National Office in Washington, D.C.

It is expected, in the course of reviewing your file in Bangkok,
that the ODP Office will request in writing additional relevant
documents to substantiate the claimed relationship (e.g., birth,
marriage, death certificates, photos, VN identification cards,
etc.). Please wait until you hear from ODP Bangkok or USCC before
sending these documents. Once a file has been created,ODP Bangkok
will assign an IV number to your case. Please refer to the IV
number in all correspondence with Bangkok and with USCC.

If you are a permanent resident alien applying for your spouse and/
or unmarried child, or if you are a U.S. citizen applying for your
spouse, children, parents and/or siblings, you should file the Form
I-130 (Petition to Classify Status of Alien Relative for Issuance
of Immigrant Visa) with the nearest Immigration and Naturalization
Service (INS) office. When filing the I-130 petition for your re-
latives, you should ask INS to forward the approved petition to the
American Embassy in Bangkok. Do not send the I-130 to Bangkok or
to a USCC office. However, copies of the Notice of Approval of

Relative Visa Petition (Form I-171) should be sent to USCC, Washington

when/if received. Do not rend Form I-171 to Bangkok.

(o 1 R R AP A A1 8 1 s
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Once your file is determined to be complete by the ODP Offifce in
Bangkok, a Letter of Introduction will be issued to you and your
relatives' names will be entered on the Visa Entry Working List
(VEWL), which will be forwarded to the Vietnamese authorities
through the UNHCR representative in Vietnam. Please be advised
that decisions about who may leave Vietnam and when they may do so
rest entirely with the Vietnamese authorities.

With regard to transportation from Vietnam as well as living expenses
during the processing in Bangkok, the Intergovernmental Committee

for Migration (ICM, 60 East 42nd Street, Suite 2122, New York, N.Y.,
10165), indicates as follows:

"When your relatives arrive in Bangkok, they will sign a promissory
note for an interest-free loan for their transportation costs at
the rate of $480.00 per adult (12 years and older), $240.00 for
children (2-12 years), and $48.00 for infants."

In addition, a $100.00 Visa fee for immigrant visa cases under ODP
must also be paid by each adult migrant. This amount will be added
to the promissory note for those who travel under ICM loan fund
arrangements.

You may be assured that USCC will continue to assist you in your
efforts to being your relative(s)/friend(s) to this country.

Sincerely, //'
1/

Ma D. anken
Coordinator for Refugee Programs
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e o B AFFIDAVIT OF SUPPORT #T V052354

* s onae

- By =V
Immigration and Naruralization Service OMB No. 43-R423

(ANSWER ALL JTEMS: FILL IN WITH TYPEWRITER OR PRINT IN BLOCK LETTERS IN INK.)

I, DUONG , CHANH NGON residing at
(Name) (Street and Number)
ARLINGTON VIRGIN IA 22215 USA
(Ciry) (Stare) (ZIP Code if in U.S.) (Country)
BEING DULY SWORN DEPOSE AND SAY: '
1. 1 was born on 05/24/27 at _DONG THAP VIETNAM
. {Date) (City) {Country)
If you are not 2 native born United States citizen, 2nswer the following as appropriate: ;
a. If 2 United States citizen through naturalization, give certificate of naruralization number :
b. If a United States citizen through parent(s) or marriage, give citizenship certificate number
¢. If United States citizenship was derived by some other method, attach a statement of explanation.
d. If a lawfully admitted permanent resident of the United States, give 'A” number _A-25-315 - 623
2. Thatlam _S & vears of age and have resided in the United States since (date) __04 /02 /82
3. That this amdavit is executed in behalf of the following person:
SEE PAGE 2 ,
(Name) ‘ (Sex) (Are}
{Ciuzen of — Couatry} {Mantal Status) {Relstionship to Deponent}
(Presently resides at = Street and Number ) (City) {Starte) (Country) ?
4. That this afhdavit is made by me for the purpose of assuring the United States Government that the person named in i
item 3 will not become a public charge in the United States.
5. That I am willing and able to receive, maintain and support the person named ir. item 3. That I am ready and willing to
deposit 2 bond, if necessary, to guarantee that such person will not become a public charge during his or her stay in the
United States, or to guarantee that the above named will maintain his or her nonimmigrant status if admitted temporarily
and will depart prior to the expiration of his or her authorized stay in the United States.
6. That I understand this afidavit will be binding upon me for 2 period of three (3) years after entry of the person named in
itern 3 and that the information and documenation provided by me may be made available to the Secretary of Health and
Human Services.
7. That 1 am employed as, or engaged in the business of with
(Type of business) ° (Name of concern)
at
(Street 20d Number) {Cary) (State) (ZIP Code)
I derive an annual income of (if self-employed, I have attached a copy of my last income tax
return or report of commercial rating concern which I certify to be true and correct to the best of
my knowlccg; and belief. See instruction for nature of evidence of net worth to be submirted.) §
I have on deposit in savings banks in the United States $ g
I have other personal property, the reasonable value of which is L S
I have stocks and bonds with the following market value, as indicated on the attached list which
I certify to be true 2nd correct to the best of my knowledge and belief. 3 -
I have life insurance in the sum of $
With a cash surrender value of +
I own real estate valued at 3 -
With mortgages or other encumbrances thereon amounting to $ -
Which is located at
{Street and number) (City) {State) (ZIP Code)
Form 1-134
(Rev. 9-30-40) N



§. Trat the foilowing pessons aze dependent upon me for support: (Plaze 2 check [/ in the appropriate column to :'xdx ate
whether the person narmed is wholly or part ally dependent zpon you for support.)

I i
NAME OF PERSON | DrrecbeT : PARTIALLY. | acE RELATIONSHIP TO ME |
DUONG CHANH MINH 1 \/ 14 Son
i
DUONG PHUOC MINH | v 0 SON

9. That I have previously. submitted afndavit(s) of support for the following person(s). If none, state none.

Name Dasr submitted

NONE

10. That I have submitted visa petition(s) to the Immigration and Naturalization Service on behalf of the following per-
son(s). If none, state none,

Name Relations biy Date submitted

NONE

11. (Complete this block only if the person named in item 3 will be in the United States temporaril
That I [ do mtcnd [J do not intend, to make specific contributions to the support oz the person named in
item 3. (If vou ched "do intend”, indicate thc exact nature and duration of the contributions. For example, if you intend
to furnish room znd boarq, state for how iong and. if money, state the amount in United States dollars and state whether
it is to be given in 2 lump sum, weekly, or monthly, and for how long.)

OATH OR AFFIRMATION OF DEPONENT

! swear (affirrs) that 1 know the contents of this affidavit signed by me and the statements are true and correct.

Signature of deponent /)"‘-/VL//
: o . .
Subscribed ‘m/suan 20 (affirmed ’before/ this //// day of %K\{/ , 19 f _

/ {ﬂ’\ /7d My shifon expires on /‘(/}/%{/FJ
Signaiure of Ofcer Adﬂ’mutb:g Oa:b //7((’(/[/ f[jﬂ/ //) Title /Mﬂ/gﬁf/ [Z{ é/g

If affidavit prepared by other than d’eponen! please campleﬁ tée following:
I declare that this docament was prepared by me at the request of the deponent and is based on all information of which
Il have any knowledge.

(Signature ) 7 (Address) (Date)



Hrvos28sd

3.- That this affidavit is executed in behalf of the following person:

1/~ Duong Chanh My M. 42
Name Sex Age
Vietnam Married Cousin
(Citizen of - Country) (Marital Status) (Relationship to Deponent)
2/- Nguyen To Nga F. 33
Vietnam ' Married Cousin
3/- Duong Quang Minh M. 15
Vietnam Single Nephew
4/- Duong Quang Nhat M. 13
Vietnam Single Nephew
5/- Duong Quang Thanh M. 10
Vietnam Single Nephew
6/- Duong Nguyen Mong Hang F. 8
Vietnam Single Niece
7/- Duong Quang Binh M. 6
Vietnam Single Nephew
g/~ Duong Nguyen Thanh Phong M. 3
Vietnam Single Nephew
9/~

10/-




Losfalad Dhbfoe ol awme solnaMENE WE JLOi WL ‘OC‘:{’; Q;:D\'FCR .
mmigrauon and Naruraiizanon Service Nel No. 43-Ri73
1 § i 2at 7 ' et

AFFIDAVIT OF SUPPORT
(ANSWER ALL ITEMS; FILL IN WITH TYPEWRITER OR PRINT IN BLOCK LETTERS IN'INK)

‘

I, __DUONG ,CHANH NGON . residing at
(Name) (Street and Number)
ARLINGTON VIRGIN iA 22213 US A
{Giry) {State) {ZIP Code if in U.5.} {Country)
BEING DULY SWORN DEPOSE AND SAY:
I I was bom on __ 05/24/27 st _DONG THAP VIETNAM
{Date) (Ciry) (Country)

If you are not 2 native born United States citizen, answer the following as appropriate:

2. If a Unired States citizen through naturalization, give ceruficate of naruralization number

b. If 2 United States citizen through parent(s) or marriage, give citizenship certificate number

¢. If United States citizenship was derived by some other method, attach a statement of explanation. A

d. If a lawfully admitted permanent resident of the United States, give ‘A’ number _A-25-315 - 6<3
2. Thatlam _S 4 vears of age and have resided in the United States since (date) 04 /02 /82

. That this affidavit is executed in behalf of the following person:
SEE PAGE 2

Wi

{Name) (Sex) {Aze)
{Ciuzen of — Covotry) {(Manital Searus) {Relationship to Deponent)
{Presentiy resides at -« Street snd Number) {Ciry) {Stare) {Country)

4. That this afidavit is made by me for the purpose of assuring the United States Government that the person named in
item 3 will not become a public charge in the United States. '

5. That 1 am willing and able to receive, maintain and support the person named ir item 3. That I am ready and willing to
deposit 2 bond, if necessary, to guarantee that such person will not become 2 public charge during his or her stay in the
United States, or to guararntee that the above named will maintain his or her nonimmigrant status if admitted temporarily
and will depart prior to the expiration of his or her authorized stay in the United States.

6. That I understand this afidavit will be binding upon me for a period of three (3) years after entry of the person named in
item 3 and that the information and documenation provided by me may be made available to the Secretary of Health and
Human Services.

7. That I am employed as, or engaged in the business of with
{Type of business) ~ {Name of concern)

at

{Sureet and Numbet) [{=3, 3] {Sate) (ZIP Code)

I derive an annual income of (if self-employed, I have attached 2 copy of my last income tax
return or report of commercial rating concern which I certify to be true and correct to the best of
my knowledge and belief. See instruction for nature of evidence of net worth to be submitted.) §

I have on deposit in savings banks in the United States s

I have other personal property, the rezsonable value of which is : S 7
I have stocks and bonds with the following market value, as indicated on the attached list which

I certify to be true and correct to the best of my knowledge and belief. S e
I have life insurance in the sum of ) = .
With 2 cash surrender value of $ -
I own real estate valued at $
With mortgages or other encumbrances thereon amounting to $
Which is Jocated at

{Street and number) (Grr) {State) (ZIF Code)

Form J-134
(Rev, 9-30-80) N
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. That the ‘ouomrg ;c'scns are dependent vpon me for support: (Place a check / in the appropriate column to indicate
g ‘9 *whether the person named is wholly or parti fally cependent upon you for support.)

! v | |
NAME OF PERSON | prroCLLY_ | SEATOEG | acE ] RELATIONSHIP TO ME '

DUONG CHANH mind | | 14 SON

DUONG PHUOC M INH N4 10 SON

9. That I have previously. submitted afidavit(s) of support for the following person(s). If none, state none.

Name Date swbmitted

NONE

10. That I have submitted visa petition(s) to the Immigration and Naturalization Service on behalf of the following per-
son(s). If none, state none.

Name Relazionsbip Date sxbmitied

NONE

11. (Complete this block only if the person named in item 3 will be in the United States temporaril
That I [ do intend [ do not intend, to make specific contributions to the support oty the person named in
itemn 3. (Ir you ched: "do intend”, indicate the exact nature and duration of the contributions. For example, if you intend
to furnish room aad boara, state tor how long and. if money, state the amount in United States doilars and state whether
it is to be given in 2 lump sum, weekly, or monthly, and for how long.)

.OATH OR AFFIRMATION OF DEPONENT

I swear (afirm) that | know the contenis of this affdavit signed by me and the statements are irue and correcs.
i

Signature of dfpo:xenl /VL-/W
= )
Subscribed aVuon to (4ﬁrmea’ éefere me this //// day of /(C(J’ 19 F’Z/
LLAM 7 7). sikiion expires on / é/(/ﬁf Za,

Signature of Officer Administering Oa:b/ ﬂ ét{/(f ;

L=

If afidavit prepared by other than deponent, please :amplel.e the following:
I declare that this document was prepared by me at the request of tbe deponent and is based on all information of which
I have any knowiedge.

(Signature) (Address) (Date )

/({4’7/ /%/) Title //Uﬁ/fﬂ(/f/ /C
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[Bomsg] * NATIONAL OFFicE 4 Tvos2 884
CERE MIGRATION AND REFUGEE SERVICES

SPs

CUNFERENCE 1312 MASSACHUSETTS AVENUE,N. W. ¢ W:&:::i::,a: :N z::

vi nhg, ghi 886 IV &f cua ODP(cung

2
Ban Ludc dich :

} ~ [} . .
Tham chiéu: HO6 s0 USCC S8+ 7774

Théa Quy Vi,

L4 ~ / ~ Py Py ~ "
Chung tdi, mdi nhin du¥c ddp cxfa, quy vi xin cho than nhén,
trong khubn khé Chddng,Trinh Xuit Canh trong Trdt Td tu Viét-
Nam qua Hoa-Ky. Cén cd vdy viéc cth x€t,s8 khdl hd'so, chung
toi da 18p mot hé sd tai €S Quan Trung Uong & Washington va
56 HO s0 cua ‘USCC co ghi trén diy.

! ~ ,? 9 Do ‘a 9 . a7 al L r y
( Xinga1du y la moi ddé’ng‘_dc?nstf My Quéc _chi dudc cap mgt 59 ho sd
duy phft tién tham chifumac du ngp ,nhiéu ,dc?n xin, cho nhiéu
ngddi é Viét-Nam).. Xin &n c&h,nhac ,quy vi nhd ghi sb usgc trén 9
day, m81, khi thd td, 1ién lac vdi ching t61 ‘-ncéf khi d6i dia chi

hodc s6 dién thoai xin vui “long gti thd thdng bdo.

N&U thin nhfn cua qu;fr vi &d diéu ki€n nhép canh Hoa Ky .
theo cac, Tiéu Chufin do Lién'BS Td Phap v3 Ngbai Giao Hoa Ky
&n dinh d&dodn tu gia dinh hodc vi, 1§ do nh&n’ dao khag, thi
ho tdy nghj lam thd tuc nham xin cap gidy phep xudt canh vd nhd
xin nhd chuc trach Vi€t Nam ghi, t&n vad danh sach nhihg ngddi
ddc rdi Vi€t Nam. Neéu dddc ¢ap gidy phép xult-canh h%alc diéy
tin td Vi€t ‘Nam cd ghi s gidy phép xudt canh xin nhég i 1 ban
sao tdi Vin Phohg Trung Uoﬁg cda H6i USCC,Washington, D.C.

Chu‘z'lg, toi da chuy’ei HS sd cus quy vi téi cd quag ODP 3'\ o
Bangkok, dé cifu xét vd,di nhjiéh, gg quan nay s€ co th3 yéu ¢fu bo tuc
hd 83 vdi nhing tal 1i8u chihg, minh ]ifn he gia difih nhd: Khai
sanh, htn thG, khai ti, hinh adh, the can ngc v...). Neu ,
chla gii nhdng tei liéu 4y thi quy vi,cd chd tgi,khi\co thd cua
cd quan ODP hofc cua chung toi xin ,ﬁ\ﬁ. nhying gigy, t& cén thiet. .
C3 Quan ODP @ Bangkok,cung se ¢ap 50 1V, tdec la s6 h6 sd cua ODP. Quy

i i s@ ODP (cunig voi 88 hf so’ USCC ndi trén)
vad tit ca van thd va trén mbdI tdi 1i&u gifi cho ODP va héi USCC.

’ - ,
Ngoai ra, néu quy vi ¢d quy ch€ ngoai nhédn thdn tra, quy
vi cd quyén va b6h phén lam thém mﬁu\dén‘i,:lSO cu‘g S”égDi Trd

Hoa Ky dé xin cho  vd hofic chéig, vd nhdng con chia 15p gia
dinh rifng. $8i v¥i vi ndg cé quoc tich My, thi_cb the’ cung
mid_ddn 1i-130 8y xin cho cd cha me, anhjychi, em va, di nhién, ,cho
chéng hodc vd va cat con. , Bdn i-130 &) phai nfp, théng cho $o

Di Trd My dia phiddng ch? ding gifi di Bangkok hoge cho h8i USCC |

"8 Hoa Thinh P61 vd nhd ghi ro vdo trong ddn 1130 xin. INS gifi hd

s8 sang’'Pai S Quin My ¢ Bangkok ‘é‘au?ﬁ iAché‘p’ thudn. V& Natice
of Approval i-171 thi quy vi.cé thé guli mot ban che cd quan USCC ,

Wachington, kh3i c8&h phii, gl i-171 & ¢ho Bangkok. Cung nén gdi 1 ban saci-17

cho thin nhin & ViS: Nan d¢ b8 tuc h® sd xin x'?t ¢ .



Say khi h8 s duoc bo tuc day du, thi ODP Bangkok se cap cho
quy vi mot tho glol thi€u va ghi tén nhung than nhan cda quy
vi vao mot Danh Sach goi la Visa Entry Worklng JList, (VEWL)
Danh sdch ndy dpéc gﬁ; ngay cho Cao,Uy Li€n Hiép_ Quoc 5@
trach ty nan.dé chuyén cho Chinh Phu Vigét Nam tuy nghi &t an
dinh ngay gid di cung nhd dlnh doat v1ec cho ai dubc rdi
Vlet Nam.

vé phuon tlen chuyen van tu‘Vlet-Nam cung nhd phl khoan ,
trong thgl glan 3 Bangkok dé hoah tat thu tuc xin é8p .chiéu
khdn nhip canh Hoa Ky, Cd Quan Intergovermental Committee
for Migration (ICM, 60 East 42nd Street, Suite 2122,
New York, N.Y 10165).cho biét nhd sau:

r
"Khi thé&n nhan quy vi £31 ,Bangkok, ho se ky mdt gidy vay
(mﬁgh) tién cd cam k&t tra sau Promlssory NOTE) Hién nay
tién chuygn vén ;%nh theo gid dac bidt 480$ My kim gho moi -
ngd@l t@ 12 ‘tr8%len, 24035 cho Eré con td 2 tudi tdi 12 tudi
va~48% cho mBi con fit dddl 2 tusi.

Ngoai ra, n@ﬁ du didu kién dé duoc cap chleu khan di- d§n
(1mm1§'aq; visa) theo chﬁﬁng trinh opP thi m01 ngﬁél 1ch pha1
tr ,le phlfchleu khah 13 100$ .56~ t1en do sé Ong thém vao
gidy cam két tr3d ti&n chuyén cH3 k€ tren.

A
Quy vi tin chac la hoi usce tlep tuc glup,d& qu y vi trong nd
1dc thuc h1en viéc dda than nhdn quy vi toi daf ndd¢ nay.

Kihh chad quy vi,

Mark D, Franken
Ph01 hgp -vién cac Chuiong trinh Ty nan.

.t
K rid
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EMBASSY OF THE

UNITED STATES OF AMERICA
Bangkok, Thailand

Dear Sir/Madam:

We have received your approved immigrant visa petition(s) or your application
for family reunification for your relatives in Vietnam and have opened a

file for them. Enclosed is a computer worksheet which lists your relatives
included in our file. The file number (IV number) is listed at the top of the
worksheet. Please mark their IV number (five or six digits) on all documents
and correspondence you send to us. Also, please tell your relatives in |
Vietnam their five- or six-digit IV Number and ask them to use it on the
envelope and on any documents and correspondence they may send us.

Please check all the information concerning you and your relatives on the
enclosed worksheet, and correct any mistakes. Also, if you receive more than
one worksheet for the same relatives, please notify us so that we can advise
you of the correct IV number.

Following is a list of documents which are usually needed to complete our
file. Vietnamese civil documents are available form the local authorities in
Vietnam. Before we can agree to accept your relatives from Vietnam, we must
have these documents.

A copy of your birth certificate, and the birth certificates of everyone
on the enclosed worksheet, along with certified English translations.

-~ A copy of the marriage certificate of each person on the enclosed
worksheet who is married (if there was a previous marriage, we will also
need a death certificate or divorce decree to show the marriage was
legally terminated) along with certified English translations.

~-- A copy of your pre-1975 Vietnamese ID card, pre-1975 Vietnamese
government ID card of each of person on the enclosed worksheet. If such
are not available, please inform us of the reason, and submit copies of
their post-1975 Vietnamese ID cards

-- A photo of each person, if available.

-- An affidavit of support (Form I-134, Sept. 1980 revised version) with
supporting documents. Note that one I-134 must be completed for each
relative in Vietnam. Also, an I-134 must be submitted even if you are
unemployed or are unable to support the relatives coming from Vietnam.
If you cannot provide an affidavit of support, other relative(s) or
friend(s) must complete I-134's.

—— A copy of your I-94 or I-551 ("green card"), or the number of your
naturalization certificate and the date and place of issue (do not
photocopy your naturalization certificate).

You should collect these documents and send them to us, together with any
corrections that are needed on the file worksheet. 1If you have already
submitted some of these documents, you may wish to forward copies of them
again to ensure that the copies will be included in our file. A return
address label is enclosed for your convenience in sending the documents and
worksheet to us.

ODP-10
8/82 (Rev.)




In Addition to submitting the required documentation, you should encourage
your relatives to apply for Exit Permits. We must stress the fact that even
when our file is complete, it is still the decision of the Vietnamese
authorities whether or not your relatives will be permitted to depart.

This Office has not influence over decisions by the Vietnamese authorities
regarding the issuance of Exit Permits, and therefore all efforts to obtain
Exit Permits must be made by your relatives in Vietnam.

If you have not filed immigrant visa petitions for your relatives, but you
are eligible to do so or you become eligible to do so at any time before your
relatives depart from Vietnam, you must file Form I-130 with the Immigration
and Naturalization Service (INS).

If you are an American Citizen you can file petitions with INS for:

-- your legal spouse,

~-- your children {(and their spouses and unmarried children under 21),

~—- your parents (or step-parents if the relationship was established before
the citizen was 18 years old),

-— your brothers and sisters (and their spouses and unmarried children under
21), and

-~ your fiance/fiancee.

If your are a permanent Resident Alien (a person with a Form I-551 or "green

card") you can file petitions for:

-- your legal spouse, and
-~  your unmarried sons and daughters (including those who are now divorced
or widowed) and their children under 21.

Please mark each Form I-130 with its appropriate IV number. If you have any
questions about immigrant visa petitons, inquire at the nearest INS office or
ask the voluntary agency that resettled you.

Please inform us of any change of address or telephone number, for either you
or your relatives in Vietnam, and always write the IV number (five or six
digits) on your letter.

This letter is not being sent to you because we have already reviewed our
file for your relatives, but rather to inform you that we have established a
file for them and to tell you the IV number. After you have submitted all
the required documentation, we will then be able to complete our file. If
any other information or documents are needed, we will contact you when we
review the file. Please do not write to us, unless it is to report a change
of address, or to tell us vour relatives have obtained Exit Permits; in that
case, please send us the Exit Permit numbers. Please understand that due to
the fact that we now have over 100,000 files opened to our office, it may be
many months before your files comes up for review and you hear from us
again, even though you have sent all documents to our office.

Sincerely,

Orderly Departure Office
Amer ican Embassy
APO San Francisco 96346

OoDpP-10
8/82 (Rev.)



BLIC OF VIETKNAM VINHLONG COURT‘S CLERK OFFICE

MinisTrY OF JusTICE
iaaa BIRTH CERTIFICATE EXTRACT

S. JUDIC%%%Y SERVICE From Longhung Village, Vinhlong Province
Year: 1927 File #111
Name of the child : Duong Chanh Ngon (Minh-Huong)
Sex : Male
Date of birth : May 24, 1927
Place of birth : Long Hung
Father's name : Duong Cam
Occupation : Business
Residence :  Long Hung
Mother's name : Tran Thi Thom
Occupation : Farmer
Residence :  Long Hung
Legitimate wife ? : Legitimate

CERTIFIED TRUE EXTRACT

Vinh Long, March 17, 1967
Chief Court Clerk
Seal & Signature illegible

We are Nguyen Thach Van
Chief Judge of Vinh Long Court

For authentication of the

signature of Mr. Phung Van Hop

Chief Court Clerk, Vinh Long Court
Vinh Long, March 17, 1967

By Order of Chief Judge
Seal & Signature illegible

Fee: 5300 (piasters)
Receipt #3370 T/10

Translated by: Certified by:
Zng%L///ff// ~ BaArt e phdi
Le-VarrBinh Barbara Pratt

Refugee Program Specialist Acting Director
Information & Referral
(Certifying Officer)

DEPARTMENT OF HEALTH, EDUCATION & WELFARE
OFFICE OF REFUGEE RESETTLEMENT
330 Independence Avenue, S. W.
Washington, D, C. 20201

FREE TRANSLATION ’ May 12, 1980
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A VYIET . NAM  CONG-HOA

- Risublicus du Vidbishem

26 10 pHAP PHONG LUC-

Département ds s Justice

SO TU-PHAP NAM-PHAN

Service Judiciarre du Sud - Vidinam

SU TOA . vINsLoNG

(GREFFE DU TRIBUNAL DE o o e 2

\ BAN TRICH.LUC BO KHAI.SANH __ . Laug Long-Humng

(Extrat ou regisire des sctes de naissance)

)

.. VINHLONG __  (NAM.PHAN)
B . (Sud » Vidginam)
NAM.. 1927 . SO HIEU.. IIT
{Annee) (Acta N©)

Tén, ho dua con nil
i+ {Nom st prénam de i'enlant)

Duong - Chanh-’%,sfl(r iinh- Huong)

Nam, nir
(Sexe detentan') )

Nam

Sanh ngav nao
{Daie de nmssnnre)

Le 24 Mai 1927

t
l
" Sank tm eha
i w8 ?.\l Civ DRy, . . - . N
% {Lieu do nawssarce) ; Long-.lhng
‘ Ténhoche . . . . . .
{Nom et prénom gu pére’ D.Lbn‘g "Cam

i Cha lam nghe gi

(%a prolession)

BuAn ban

CEe | Nha cOn & dau . . .
(Son donucile) Long-Hueng
L Ten, bo me, . -
(Nom et prenom de fa o E'e) .‘.I‘ﬁn-Thf} "‘TYK’IE

¢ Malam nphé gi
i (54 profession)

Lam rudag

Nha ¢ira & <ddu

i (Son demici) Long-Hung
Yo chanh hav vo thw
i (Son rang r‘o temma mnl:ée) VQ. th&

A . R W7 o

Ching 16i.. l\guyé’n Thach-van,T h:%m-Pha"l TJN

(Nous)

Chanh-du Toa. V{nhlong,_

(Président du Tribunal)

cbiang cho herp-phap chir ky tén cha
(Cenitions i'zuthenticite ds Ia sigature de)

Ong . Phung-Yho-Hop
(M.)

Chanh Lyc-sir Toid-an sir tai,

(Grelfier en chel dude 19:bunal)

V{ﬂhl Ong y NGLY 17.3 196 7.

TU*\I - CHANE - AN,
’ (LE PRES: om L

‘(’:h WY :,‘a

’.

l
i
!
i

(Cotit)
Bisn-laisd. JS?&\T/W/

}‘ - Gi& ti%a .
Z (Quittance N©) W

V_iﬁhl.Q:}S » ngay. I7 3_

~— -~ CHANH LYC-SU,

. (,Of\i.(xLM tEHIR EN CHEF),
" ~"7

Trich ¥ bén chénh,
(Pour extrait corfurme),
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Name

Sex

BIRTH CERTIFICATE EXTRACT

xRk k%

of the child

Date of birth
Place of birth
Father's name
Mother's name
Legitimate wife ?

Date of declaration

File number

.

(1]

..

e

*s

NGUYEN TO NGA
Female
February 2, 1949
Khanh Hung, Soc Trang
Nguyen Van Khoe

Duong Ngan Thien aka Soi

Yes, legitimate
March 24, 1953
70

The above information has been extracted from the

original, certified copy.
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VILT -N:M CONG - HOA

Republiqus d Viét-Nom

~

"so TU PHA”

PHONG LUQ SU TOA &

ey e e

H,G,R. Q. KHANH-HUNG

Segretoriol 4 M (- IS
é‘ F e .
$& TU-PHAP NAM-PHAN  (GREFFE DU mu,u AL DE oo __(SSctréng cu) )
Sareece Judhoinre du Sw ey Ginlo -
BAN TRICH-LUC BO KHAI. %A‘\"i _13ng Ehanh-Hung —
(Extrat du regisre der acles de noiss Gwl)
tinh Sdctring (NAM.PHAN)
(Sud-Vigt-Nan.)
NAM 19409 .S‘O HIEU .7 0.
(Ann€e) } (Acte Nuoj
T 8 s PN s ;
T hediocennt ;| T fida-0idt Rng-quybn Béotoans, |
Nam, n&. . . d&ng—khaL ngay 24 thang 3 n#m 1953, “
(Sexe de enfent) _3a 12n ban an Dh]i sau :QE‘._ .
Sanh ng ) . N e —
e 25 no | Blicdersgy: - 7
Sanh tai ch3 nio. Thon r¥ng NGUYEN-TC-NGA, gdi, sanh
(Lisu de nnissance) 1 A 5 '] 3 |
| "Tén, ho cha. . . . . { & { i 13 5
A ﬂvp; a. o) jhu} trim bon midi chm,ygl‘lang :
%ﬁa JF125522?2 gl. . c'la Nguy:é'n-x:rén-lihée va Dudng-nghn-
—eo .\ Nha clra & diu. . . . Y e
R | (Son domicile) Phan r2ng an ndy th€ vl khai-sanh
' Tén, ho me. j _ cho NGUYEN-TO-NGA. IR
ﬂ (Nom et préncm de lo mérs) |
Me lam nghe g, . . Soctring, ngliy Hai mddi hai thang
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BIRTH CERTIFICATE EXTRACT
ok ok KKk
Name of the child : DUONG QUANG MINH

Sex Male

Date of birth October 20, 1967

Place of birth

e

Phan Boi Chau Hospital

Father's name Duong Chanh My

.

Mother's name Nguyen To Nga

Legitimate wife ? Yes, legitimate

[

Date of declaration

October 24, 1967

File number 2823

s

The above information has been extracted from the
original, certified copy.

Translated by:
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~ VIET-NAM CONG-HOA
Khai-sanhsd: , — R
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BA XUYEN PROVINCE

REPUBLIC OF VIET NAM

‘MY XUYEN DISTRICT

KHANHHUNG VILLAGE
* ok kk

BIRTH CERTIFICATE EXTRACT S -

hkkkk

Name of the. child
Sex

Date of birth

Pléce of bifth
Father's name
Mother's name
Legitimate wife ?
Date of declaration

File number

...

[T I T} .

-
-

-
-

DUONG, QUANG NHAT _
Male

September 4, 1969

Phan B01 Chau Hospltal Khanhhung
DUONG CHANH MY
NQUYEN.TO NGA
Yes, legitimate
September 5, 1969
2297

The above information has been extracted from the

original, certified copy.

Sibscribed and sworn 1o me in
my presence, this, ;wdoy of Ssar

19.“., a Notary Publie
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BA XUYEN PROVINCE
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My Xuyen District

Khanh Hung Village

% % %
BIRTH CERTIFICATE EXTRACT
% % % % *x
Name of the child : DUONG QUANG THANH
Sex : Male

Date of birth

Place of birth
Father's name
Mother's name
Legitimate wife ?
Date of declaration

File number

e

(13

..

February 11, 1872

Phan Boi Chau Hospital,

DUONG CHANE MY
NGUYEN TO NGA
Yes, legitimate
February 18, 1972
0489

The above information has been extracted from the

original, certified copy.

Subscribed and swom to me in

thy preserce, this.os “day of S¢esT
19. f}, c No'fc:ry Public in and for
the ..e/.»a:a»’«:(..,. of ik, Gl e

state of ...EZ.{zti<€’<~

{
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REPUBLIC: OF VIETNAM
- BA-XUYEN PROVINCE
My Xuong District -
Khanh Hung Village

BIRTH CERTIFICATE EXTRACT
*kkok ok

Name of the child

Duong-Nguyen Mong-Hang

Sex Female

Date of birth June 22, 1974

(11

Place of birth Khanh Hung Hospital

e

Father's name

(1]

Duong Chanh My

Mother's name Nguyen To Nga

..

Legitimate wife ? Yes, legitimate

*®

Date of declaration June 24, 1974

(X3

File number 1624

*e

The above information has been extracted from the
original, certified copy.

Translated by:

{14/ " € j;¥1/~v—-f}ﬂ\ N

Subscribed and sworn to me
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BIRTH CERTIFICATE EXTRACT
Akkkk
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0

Name of the child DUONG QUANG BINH

Sex

Male

Date of birth

October 22, 1976

Place of birth

Maternity

Father's name

(13

Duong Chanh My

Mother's name

Nguyen To Nga

Legitimate wife ? Yes, legitimate

Date of declaration : October 26, 1976

File number 203/76

The above information has been extracted from the
original, certified copy.

Translated by:

‘Jw%@ < "DVLV T

Subscribed ond guL?m to mejnp B
presence, this. 34 . day of =7k ..

g d fo
19.5.7, a Notary Public p o r
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gate of .. .1.»."».6 6:\ (S
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THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Liberty - Happiness
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BIRTH CERTIFICATE EXTRACT
Rhkkkkk

Name of the child DUONG NGUYEN THANH PHONG

[

Sex Male

Date of birth

*n

February 7, 1979

Place of birth Maternity, Tan Phu Dong Village

*

L 1]

Father's name Duong Chanh My

ay

Mother's name Nguyen To Nga

.

Legitimate wife ? Yes, legitimate

Date of declaration ¢t February 23, 1979

(23

File number 34/79

The above information has been extracted from the
original or certified copy.

Translated by:
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